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PASLAUGŲ VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS 

2026 m. ............................ Nr.

         (sudarymo vieta)

I. SPECIALIOJI DALIS

Lietuvos kariuomenės Vytauto Didžiojo jėgerių batalionas (toliau - Batalionas), įstaigos kodas 193014059 Vaidoto g. 209, Kaunas LT-45393, atstovaujama Bataliono vado, veikiančio pagal Bataliono nuostatus, patvirtintus krašto apsaugos ministro 2012 m. vasario 8 d. įsakymu Nr. V-129 (toliau – Pirkėjas), ir                                                        , įmonės kodas               , adresas,                atstovaujama direktoriaus, veikiančios pagal įmonės įstatus (toliau – Teikėjas), toliau kartu šioje prekių viešojo pirkimo-pardavimo sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, vadovaudamosi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje įstatymu, sudarė šią prekių pirkimo-pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų.
	1. Sutarties objektas

1.1. Teikėjas teikia, o Pirkėjas perka Mobilių darbo vietų įrengimo automobilyje Volkswagen, VW

Crafter (Versija: SYN1E / SYCB8YDAVAV3 /NM350VSAM6AX0022B4BHMC3DOVW) paslaugą (toliau – paslauga), atitinkančias Sutartie 1 priede „Mobilių darbo vietų įrengimo automobilyje VW Crafter techninė specifikacija“ (toliau – 1 priedas) nustatytus reikalavimus.
1.2. Pirkėjas įsipareigoja priimti Sutarties 1 priede pateiktas Sutarties reikalavimus atitinkančią paslaugą. Mokėtojas už prekes sumoka Sutarties nustatyta tvarka.

	2. Sutarties kaina/vertė/paslaugų įkainiai/kainodaros taisyklės
2.1. Sutarties bendra/maksimali - 26800,00 su PVM (dvidešimt šeši tūkstančiai aštuoni šimtai Eur., 00 cnt.)
2.2. Detalūs atsarginių detalių ir įrengimo paslaugų reikalavimai ir kiekiai nurodyti Sutarties priede Nr. 1.
2.3. Pirkėjas neįsipareigoja įsigyti paslaugų už visą Sutarties specialiosios dalies 2.1 punkte nurodytą kainą.
2.4. Sutarčiai taikoma fiksuotų įkainių kainodara.
2.5. Paslaugos įkainis nekeičiamas visą Sutarties galiojimo laiką. Peržiūros atvejis numatytas Sutarties bendrosios dalies 2.2 ir 2.3 punktuose.
2.6. Į Sutarties kainą turi būti įskaičiuotos visos išlaidos galinčios turėti įtakos Sutarties kainai ar galinčios atsirasti vykdant Sutartį ir kiti mokesčiai. Pardavėjas į Sutarties kainą privalo įskaičiuoti visas su Paslaugos tiekimu susijusias išlaidas, įskaitant, bet neapsiribojant, Sutarties bendrosios dalies 2.4 punkte numatytas išlaidas.

	3. Paslaugų teikimo vieta, terminas ir sąlygos 

3.1. Paslaugos tiekimo trukmė/atlikimo terminas – Teikėjas paslaugą atlieka ir pateikia Pirkėjui kartu su paslaugų atlikimo aktu įvertinti paslaugos atitiktį Sutartyje ir jos priede nustatytiems reikalavimams suderintu su Pirkėjo atstovu laiku ne vėliau kaip iki 2026m. gruodžio 1 d. Pirkėjas įvertinęs paslaugų atitiktį Sutartyje ir jos priede nustatytiems reikalavimams, pasirašo paslaugų atlikimo aktą.
3.2. Paslaugų teikimo vieta – šalys susitaria, kad automobilio įrengimo paslaugos atlikimo vieta nėra ribojama konkrečiu adresu ir gali būti keičiama paslaugų Teikėjo nuožiūra, tačiau tik Lietuvos Respublikos teritorijoje. Paslaugų Teikėjo pasirinkta automobilio įrengimo vieta neturi įtakos jo pareigai tinkamai įrengtą automobilį perduoti Pirkėjui. Paslaugos atitikties Sutartyje ir jos priede nustatytiems reikalavimams vietą ir laiką atskirai ir iš anksto Teikėjas suderina su Pirkėjo atstovu (bet ne vėliau nei nurodyta specialiosios dalies 3.1 punkte).
3.3. Sutarties pasirašymo data yra ir paslaugos užsakymas.
3.4. Teikėjas, vykdydamas automobilio įrengimo paslaugą, privalo imtis priemonių, kad būtų racionaliai naudojami gamtos ištekliai ir kiek įmanoma mažinamas susidarančių atliekų kiekis.

3.5 Teikėjas, parinkdamas automobilio įrengimui naudojamas medžiagas ir komponentus, kai tai techniškai įmanoma ir neprieštarauja transporto priemonės gamintojo, įrangos gamintojo bei saugos reikalavimams, turi teikti pirmenybę ilgaamžiams, remontuojamiems ir (ar) atskirai pakeičiamiems komponentams, sudarant galimybę sugedusį ar susidėvėjusį komponentą pakeisti nekeičiant visos įrangos ar jos sistemos.
3.6. Teikėjas įsipareigoja sutarties vykdymui nepasitelkti fizinių ir juridinių asmenų iš valstybių ar teritorijų, nurodytų Viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 92 straipsnio 14 dalyje įvardytame sąraše.

3.7. Šalys įsipareigoja kad informacija, įskaitant asmens duomenis, kurią jos perduoda viena kitai, bus naudojama tik vykdant Sutartį ir nebus naudojama tokiu būdu, kuris pakenktų informaciją perdavusiai Šaliai. Teikėjas įsipareigoja be Pirkėjo išankstinio rašytinio sutikimo nenaudoti Pirkėjo jam pateiktos informacijos nei savo, nei bet kokių trečiųjų asmenų naudai, neatskleisti tokios informacijos kitiems asmenims, išskyrus Lietuvos Respublikos teisės aktuose ir Sutartyje numatytus atvejus.

	4. Apmokėjimo tvarka

4.1. Mokėtojas su Teikėju atsiskaito Sutarties bendrosios dalies 4.1 papunktyje nustatyta tvarka. 

4.2. Avanso mokėjimas nenumatomas..
4.3. Vykdant Sutartį, PVM sąskaitos faktūros turi būti teikiamos naudojantis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis, nurodant Pirkėją, Mokėtoją, Gavėją (jeigu sutartyje yra numatytas Gavėjas) Sutarties numerį ir datą. Jeigu Pardavėjas nepateikia sąskaitos informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis, Mokėtojas neatlieka mokėjimo.


	5. Pirkėjo teisė vienašališkai nutraukti Sutartį 

5.1. Teikėjui vėluojant teikti paslaugas iki 3.1. punkte nurodyto termino (imtinai), Pirkėjas turi teisę Sutarties bendrosios dalies 9.2 punkte nustatyta tvarka Sutartį nutraukti.

5.3. Kiti vienašalio Sutarties nutraukimo atvejai numatyti Sutarties bendrosios dalies 9.2 punkte.


	6. Paslaugų kokybė 

6.1. Teikiamos paslaugos kokybė turi atitikti Sutartyje ir jos priede nustatytus techninius reikalavimus.
6.2 Paslaugos teikimo metu naudojami komponentai turi būti nauji.

6.3 Paslaugos kokybė vertinama pristačius automobilį į vietą, iš anksto Teikėjo suderintą su Pirkėju, kaip nustatyta Sutarties specialiosios dalies 3.2 papunktyje Pirkėjas, patikrinęs Paslaugos atitikimą Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus, surašo Paslaugos atlikimo - priėmimo aktą. Nustačius neatitikimus, Paslauga nepriimama ir laikoma, kad ji nebuvo suteikta, ir Pardavėjas savo lėšomis nedelsiant ištaisyti Pirkėjo nurodytus paslaugos atitikimo Sutarčiai ir jos priedams neatitikimus. 


	7. Garantiniai įsipareigojimai

7.1. Teikėjo paslaugų teikimo metu perduotų prekių garantijos terminas – 12 mėn. skaičiuojamas nuo paslaugų priėmimo dienos.
7.2. Teikėjas po raštiško Pirkėjo pranešimo per 10 darbo dienų turi pašalinti paslaugų teikimo trūkumus bei kompensuoti Mokėtojo patirtus nuostolius (jeigu tokie buvo).
7.3. Teikėjas po raštiško Pirkėjo pranešimo per 10 darbo dienų neatitinkančias reikalavimų pakeistas detales turi pakeisti naujomis detalėmis, atitinkančiomis sutarties bei jos priedų reikalavimus bei kompensuoti Pirkėjo patirtus nuostolius (jeigu tokie buvo).

	8. Papildomas prievolių įvykdymo užtikrinimas
8.1. Sutarties įvykdymui užtikrinti banko garantijos ar draudimo bendrovės laidavimo rašto  nereikalaujama.

	9. Kitos sąlygos

9.1. Sutarties bendrosios dalies 11.1 punkte nurodytų Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių dydis yra - 0,2 proc. nuo neatliktos paslaugos vertės be PVM už kiekvieną uždelstą dieną.
9.2. Sutarties bendrosios dalies 11.2 punkte nurodytų Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių dydis yra 0,2 proc. nuo Sutarties kainos/bendros pasiūlymo kainos be PVM.
9.3. Sutarties bendrosios dalies 11.3 punkte numatytų Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių dydis – 0,2 proc. nuo neatliktos paslaugos vertės be PVM už kiekvieną uždelstą dieną.
9.4. Nenugalimos jėgos aplinkybių trukmė – 14 dienų, taikant Sutarties bendrosios dalies 9.1.2 punkto sąlygas.
9.5. Teikėjas šiai Sutarčiai vykdyti subtiekėjo (-ų) nepasitelks.
9.6. Teikėjo atstovas (ai) – 

9.7. Pirkėjo atstovas (ai) - 

9.8. Sutarties priedai:
9.8.1. Sutarties priedas Nr. 1 „Mobilių darbo vietų įrengimo automobilyje VW Crafter techninė specifikacija“
9.8.2. Sutarties priedas Nr. 2 „ Paslaugos priėmimo-perdavimo aktas“.

9.9.  Teikėjas turi užtikrinti, kad Sutarties sudarymo ir vykdymo metu neatsirastų VPAGSSĮ 33 straipsnio 9 dalyje ir 40 straipsnio 9 dalyje nurodytų aplinkybių. Pirkėjas turi teisę bet kuriuo metu reikalauti, kad Teikėjas pateiktų Viešųjų pirkimų įstatymo 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus patvirtinamuosius dokumentus, kad nėra VPAGSSĮ 33 straipsnio 9 dalyje ir 40 straipsnio 9 dalyje nurodytų sąlygų. Teikėjas privalo pateikti Pirkėjo prašomus dokumentus ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo prašymo gavimo dienos.

	10. Sutarties galiojimas

10.1. Sutartis galioja iki 2026 m. gruodžio mėn. 1 d., o finansinių ir garantinių įsipareigojimų atžvilgiu – iki visiško finansinių ir garantinių įsipareigojimų įvykdymo. 
10.2. Sutarties pratęsimas – nenumatomas.


	11. Sutarties Šalių rekvizitai:


	11.1.. Pirkėjas 
	11.2. Teikėjas
	11.3. Mokėtojas

	Lietuvos kariuomenės Vytauto Didžiojo jėgerių batalionasVaidoto g. 209, Kaunas LT-45393Įmonės kodas 193014059Tel. (37) 345901El. paštas: sop.vdjb@mil.lt

	UAB „“

Įmonės kodas: 

PVM mokėtojo kodas:

Adresas: 

Telefonas: 

El. paštas: 
Bankas: 

Banko kodas:
A.s. Nr.: 
	Lietuvos kariuomenė

Šv. Ignoto g. 8, 01144 Vilnius

Registracijos kodas: 188732677

A.s. LT624040063610001175

Banko pavadinimas: Lietuvos Respublikos finansų ministerija

Banko kodas:40 400
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A. V.
PASLAUGŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS
II. BENDROJI DALIS
1. Sąvokos

1.1. Šioje Sutartyje naudojamos pagrindinės sąvokos:

1.1.1. Sutartis – šios paslaugų viešojo pirkimo–pardavimo sutarties bendroji ir specialioji dalys, paslaugų viešojo pirkimo–pardavimo sutarties priedai. 

1.1.2. Sutarties Šalys - Pirkėjas ir Teikėjas.
1.1.3. Mokėtojas – krašto apsaugos sistemos juridinis asmuo ar jo padalinys, mokantis už paslaugas Sutartyje nurodytomis sąlygomis ir priimantis prekes.

1.1.4. Gavėjas – juridinis asmuo ar jo padalinys, nurodytas Sutarties specialiojoje dalyje arba Sutarties priede, kuriam teikiamos paslaugos (Sutarties specialiojoje dalyje nurodytais atvejais Gavėjas ir Mokėtojas gali sutapti). 

1.1.5. Trečiasis asmuo – tai bet kuris fizinis ar juridinis asmuo (taip pat valstybė, valstybės institucijos, savivaldybė, savivaldybės institucijos), išskyrus Mokėtoją ar Gavėją, kuris nėra šios Sutarties šalis.
1.1.6. Licencijos - visos reikalingos licencijos, patentai ir/arba leidimai būtini Sutarties vykdymui.
1.1.7. Sutarties objektas - paslaugos ir su jų teikimu susijusios prekės, dėl kurių Sutarties šalys susitarė Sutarties specialiojoje dalyje ir kurios atitinka Pirkėjo nustatytus reikalavimus.
1.1.8. Šalių iš anksto sutarti minimalūs nuostoliai – tai Sutarties nustatyta arba Sutartyje nustatyta tvarka apskaičiuota ir neginčijama pinigų suma, kurią Teikėjas įsipareigoja sumokėti Pirkėjui, jeigu sutartiniai įsipareigojimai neįvykdyta\i arba netinkamai įvykdyti. 
1.1.9. Kainodaros taisyklės – Sutartyje nustatyta kaina/įkainiai ar Sutarties kainos/įkainių apskaičiavimo bei kainos/įkainių koregavimo taisyklės. 
1.1.10. Prekės – paslaugų teikimui naudojamos, kartu su paslaugomis perkamos prekės arba prekės, kurios yra sukuriamos, teikiant paslaugas.
1.1.11. Prekių siunta – tai vienu metu pristatomų prekių kiekis.

1.1.12. Prekių partija – tai iš tos pačios medžiagos partijos pagamintų prekių siuntos.
1.1.13. Medžiagų partija – tam tikras medžiagos kiekis, pagamintas iš tų pačių žaliavų, gautų iš to paties Teikėjo pagal tą pačią technologiją, tomis pačiomis sąlygomis. Nustatytos medžiagos partijos kokybę patvirtinančiu įrodymu laikomas atitikties įvertinimo pažymėjimas arba sertifikatas.
1.2. Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių skaičiavimas pradedamas kitą dieną po paskutinės pagal Sutartį įsipareigojimų įvykdymo termino dienos ir baigiamas Sutarties šaliai įvykdžius įsipareigojimus (paskutinė skaičiavimo diena yra laikoma įsipareigojimų įvykdymo diena).
1.3. Sutarties dalių ir straipsnių pavadinimai yra naudojami tik nuorodų patogumui, ir aiškinant Sutartį gali būti naudojami tik kaip papildoma priemonė.

1.4. Jeigu Sutartyje nenustatyta kitaip, Sutarties trukmė ir kiti terminai yra skaičiuojami kalendorinėmis dienomis. 

1.5. Jeigu mokėjimų ar prievolių įvykdymo terminas sutampa su oficialių švenčių ir ne darbo diena Lietuvos Respublikoje, tai pagal Sutartį prievolės įvykdymo ir mokėjimų terminas yra po to einanti darbo diena. 

1.6. Sutartyje, kur reikalauja kontekstas, žodžiai pateikti vienaskaitoje, gali turėti daugiskaitos prasmę ir atvirkščiai.

1.7. Tais atvejais, kai tam tikra prasmė yra skirtinga tarp nurodytosios žodžiais ir nurodytosios skaičiais, vadovaujamasi žodine prasme.

2. Sutarties kaina/paslaugų įkainiai/kainodaros taisyklės
2.1. Sutarties kaina/įkainiai - pinigų suma, kuri Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais sumokama Teikėjui. Pirkėjas yra atsakingas Teikėjui už tinkamą Mokėtojo prievolės sumokėti Sutartyje nurodytą kainą įvykdymą. 

2.2. Sutarties kaina/įkainiai yra pastovūs ir nekeičiami visą sutarties galiojimo laikotarpį, išskyrus atvejus, kai po Sutarties pasirašymo keičiasi paslaugoms ir su jų teikimu susijusioms prekėms taikomas PVM tarifas. Perskaičiuota kaina/įkainiai įforminami raštišku Šalių susitarimu ir taikomi toms paslaugoms ir su jų teikimu susijusioms prekėms, kurios bus suteiktos po tokio Šalių pasirašyto susitarimo įsigaliojimo dienos.
2.3. Paslaugų įkainiai keičiami vadovaujantis Sutarties priede nustatytomis kainodaros taisyklėmis Perskaičiuoti įkainiai įforminami raštišku Šalių susitarimu ir taikomi po tokio Šalių pasirašyto susitarimo įsigaliojimo dienos (jei spec. dalyje nurodyta, kad ši sąlyga taikoma).
2.4. Teikėjas į Sutarties kainą/paslaugų įkainius privalo įskaičiuoti visas su paslaugų teikimu susijusias išlaidas ir mokesčius, įskaitant, bet neapsiribojant:

2.4.1. logistikos (transportavimo) išlaidas;

2.4.2. pakavimo, pakrovimo, tranzito, iškrovimo, išpakavimo, tikrinimo, draudimo ir kitas su paslaugų teikimu susijusias išlaidas;

2.4.3. visas su dokumentų, kurių reikalauja Pirkėjas, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas;

2.4.4. visas išlaidas susijusias su paslaugų teikimui reikalingų priemonių, įrankių, įrangos, technikos įsigijimu ar nuoma, bei šiame punkte minimos įrangos, technikos priemonių eksploatacines išlaidas; 
2.4.5. naudojimo ir priežiūros instrukcijų, numatytų Techninėje specifikacijoje, pateikimo išlaidas;

2.4.6. garantinio remonto išlaidas;

2.4.7. visas su darbinių pavyzdžių pagaminimu ir pateikimu Pirkėjui susijusias išlaidas;

2.4.8. visas su medžiaginių pavyzdžių (pagrindinių ir priedų), kurios naudojamos prekės gamyboje, pagaminimu ir pateikimu Pirkėjui susijusias išlaidas.
2.5. Užsienio valiutų kursų svyravimo, gamintojų kainų keitimo rizika tenka Teikėjui.
2.6. Su Sutarties specialiojoje dalyje nurodytu Subtiekėju (-ais) Pirkėjas ir Teikėjas gali sudaryti trišalę tiesioginio atsiskaitymo sutartį, kuria Šalių ir Subtiekėjo sutarta apimtimi ir sąlygomis Teikėjas perleidžia teisę Subtiekėjui reikalauti, kad jam būtų sumokėta sutarta Sutarties kainos dalis. Reikalavimo teisės perleidimas Subtiekėjui nesudarius tiesioginio atsiskaitymo Sutarties, negalioja.

2.7. Subtiekėjas, norėdamas, kad pagal sutartį būtų atsiskaityta tiesiogiai su juo raštu praneša Pirkėjui, kad pageidauja sudaryti tiesioginio atsiskaitymo sutartį. Kartu su prašymu sudaryti tiesioginio atsiskaitymo sutartį Subtiekėjas turi pateikti:

2.7.1. Pagrindines tiesioginio atsiskaitymo sutarties sąlygas nurodytas Sutarties bendrosios dalies 2.8 punkte. 

2.7.2. Teikėjo patvirtinimą, kad jis sutinka Subtiekėjo siūlomomis sąlygomis sudaryti tiesioginio atsiskaitymo sutartį. 

2.7.3. Dokumentus įrodančius, kad nėra Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalyje nurodytų pagrindų.

2.8. Tiesioginio atsiskaitymo sutartyje yra nustatoma Sutarties kainos dalis, kurios reikalavimo teisė yra perleidžiama Subtiekėjui, mokėjimų tvarka, kuri turi atitikti Sutarties specialiojoje dalyje nustatytą tvarką, Subtiekėjo pareiga pateikti sąskaitas tik suderinus su Teikėju ir pateikus šio suderinimo rašytinius įrodymus, Šalių ir Subtiekėjo pareiga informuoti apie rekvizitų pasikeitimus, mokėjimų vykdymo tvarka įvykus ginčui tarp Teikėjo ir Subtiekėjo, papildomas prievolių, užtikrinimas. 

2.9. Tiesioginio atsiskaitymo sutartis turi būti sudaryta ne vėliau kaip iki dienos, nuo kurios atsiranda mokėjimo prievolė pagal Sutarties bendrosios dalies 4.1 punktą. 

2.10. Tiesioginis atsiskaitymas su Subtiekėju neatleidžia Teikėjo nuo jo prisiimtų įsipareigojimų pagal sudarytą Pirkimo sutartį. Sutartyje numatytos Teikėjo teisės, pareigos ir kiti įsipareigojimai nesusiję su reikalavimo teise sumokėti Sutarties kainą perleidimu Subtiekėjui negali būti perduoti.

2.11. Pirkėjas turi teisę reikšti Subtiekėjui visus atsikirtimus, kuriuos jis turėjo teisę reikšti Teikėjui iki reikalavimo teisės perdavimo.

2.12. Kilus ginčui tarp Teikėjo ir Subtiekėjo dėl tiesioginio atsiskaitymo sutartyje numatytų atsiskaitymų ar jų tvarkos, visos mokėjimo prievolės vykdomos Teikėjui. Jei Subtiekėjo reikalavimas (sąskaita ar kitas dokumentas) yra nesuderintas su Teikėju, bus laikoma, kad tarp Teikėjo ir Subtiekėjo yra kilęs ginčas. 

2.13. Visi Pirkimo sutarties mokėjimų dokumentai yra teikiami naudojantis informacinės sistemos „E.sąskaita“ priemonėmis. Pasikeitus teisės aktų nuostatoms dėl mokėjimo dokumentų pateikimo naudojantis informacine sistema „E. sąskaita“, atitinkamai taikomas tuo metu galiojantis teisinis reguliavimas.

3. Paslaugų teikimo terminai ir sąlygos

3.1. Paslaugos teikiamos Sutarties specialiojoje dalyje (arba Sutarties priede (-uose)) numatytais terminais ir tvarka.

3.2. Paslaugas Teikėjas teikia savo rizika be papildomo apmokėjimo. Tinkamai suteiktos paslaugos perduodamos – priimamos Pirkėjui/Mokėtojui (Sutartyje numatytais atvejais – Gavėjui) ir Teikėjui pasirašius dokumentą, patvirtinantį paslaugų perdavimą-priėmimą. Šis dokumentas pasirašomas tik tuo atveju, jeigu paslaugos suteiktos kokybiškai ir atitinka Sutartyje ir jos priede (-uose) joms nustatytus reikalavimus. Mokėtojas pasirašydamas dokumentą, patvirtinantį paslaugų perdavimą-priėmimą, patvirtina paslaugų atitiktį Sutarties ir jos priedų reikalavimams. Kai suteiktos paslaugos yra kokybiškos ir atitinka Sutartyje ir jos priede (-uose) joms nustatytus reikalavimus, dokumentas, patvirtinantis paslaugų perdavimą-priėmimą, turi būti pasirašomas ne vėliau kaip per 30 dienų.

3.3 Jei paslaugos yra teikiamos ne pagal Sutartyje ir jos prieduose numatytus reikalavimus, Gavėjas ar Mokėtojas kreipiasi į Pirkėją, kuris Sutartyje numatytomis priemonėmis ir tvarka informuoja Teikėją, kuris privalo užtikrinti paslaugų teikimo trūkumų šalinimą. 
4. Mokėjimo terminai ir sąlygos

4.1. Teikėjui sumokama per 30 (trisdešimt) dienų nuo dokumento, patvirtinančio paslaugų perdavimą-priėmimą, pasirašymo ir sąskaitos gavimo dienos (sąskaita faktūra turi būti pateikiama Mokėtojui remiantis Viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 3 dalyje/Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo 12 straipsnio 10 dalyje numatytomis elektroninėmis priemonėmis) numatytomis elektroninėmis priemonėmis). Jei nustatomos kitokios apmokėjimo sąlygos, jos turi būti nustatytos Sutarties specialioje dalyje. Vėluojant atsiskaityti šiame punkte numatytu terminu, Teikėjui pareikalavus (ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) dienų nuo pareikalavimo gavimo), jam yra mokamos palūkanos pagal Lietuvos Respublikos mokėjimų, atliekamų pagal komercines sutartis, vėlavimo prevencijos įstatymą.
4.2. Jeigu bus mokamas Sutarties specialiojoje dalyje nurodyto dydžio avansas, Teikėjas įsipareigoja per 5 (penkias) darbo dienas nuo pranešimo gavimo dienos pateikti Mokėtojo sumokamo avanso sumai, avansinio apmokėjimo banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo raštą (kuri/-is galiotų 2 (du) mėnesius ilgiau nei paslaugų suteikimo terminas) ir avansinio mokėjimo sąskaitą. Teikėjas taip pat turi pateikti patvirtinimą (apmokėjimą įrodantį dokumentą ar pan.) iš draudimo bendrovės, kad laidavimo raštas yra galiojantis (jei spec. dalyje nurodyta, kad sąlyga dėl avanso taikoma).
4.3. Avansinio mokėjimo banko garantijoje ar laidavimo rašte privalo būti įrašyta, kad garantas/laiduotojas neatšaukiamai ir besąlygiškai įsipareigoja per 14 (keturiolika) dienų nuo raštiško pranešimo, patvirtinančio Sutarties nutraukimą dėl Teikėjo kaltės, iš Pirkėjo gavimo, sumokėti Mokėtojui sumą, neviršijant laidavimo/garantijos sumos, pinigus pervedant į Mokėtojo sąskaitą. 

4.4. Avansinio mokėjimo banko garantijoje ar laidavimo rašte negali būti nurodyta, kad garantas ar laiduotojas atsako tik už tiesioginių nuostolių atlyginimą. Negali būti įrašytos nuostatos ar sąlygos, kurios įpareigotų Pirkėją ar Mokėtoją įrodyti garantiją ar laidavimo raštą išdavusiai įmonei, kad su Teikėju Sutartis nutraukta teisėtai arba kitaip leistų garantiją ar laidavimo raštą išdavusiai įmonei nemokėti (arba vilkinti mokėjimą) garantija ar laidavimu užtikrinamos (laiduojamos) sumos. 
4.5. Avansinio apmokėjimo banko garantija arba draudimo bendrovės laidavimo raštas, neatitinkantys Sutarties bendrosios dalies 4.2-4.4. punktuose nustatytų reikalavimų, nebus priimami. Tokiu atveju bus laikoma, kad Teikėjas avansinio apmokėjimo banko garantijos arba draudimo bendrovės laidavimo rašto Pirkėjui nepateikė ir bus atsiskaitoma pagal Sutarties bendrosios dalies 4.1 punktą.

4.6. Mokėtojas avansą sumoka per 10 (dešimt) dienų nuo avansinio apmokėjimo banko garantijos ar draudimo bendrovės laidavimo rašto ir avansinio mokėjimo sąskaitos gavimo  dienos.
4.7. Šalys turi teisę sudaryti papildomus susitarimus dėl avansinio apmokėjimo banko garantijoje arba draudimo bendrovės laidavimo rašte numatytos sumos sumažinimo Teikėjui tinkamai įvykdžius dalį įsipareigojimų.

5. Paslaugų kokybė

5.1. Paslaugos turi atitikti Sutartyje ir jos priede (-uose) nurodytus reikalavimus. 

5.2. Mokėtojui ar Gavėjui paslaugų teikimo metu patikrinus paslaugų teikimo kokybę ir nustačius paslaugų teikimo trūkumus arba faktą, jog buvo vėluojama teikti paslaugas, paslaugos iš viso neteikiamos arba pažeidžiami kiti sutartiniai įsipareigojimai, Mokėtojas ar Gavėjas apie tai informuoja Pirkėją. Pirkėjui patikrinus informaciją ir nustačius, kad paslaugoms Sutartyje ir jos prieduose keliami reikalavimai yra pažeisti, surašomas patikrinimo aktas, kurį pasirašo Pirkėjo ir Teikėjo įgalioti atstovai (Teikėjo atstovui atsisakius tai padaryti, patikrinimo aktą pasirašo tik Pirkėjo atstovas), o Teikėjui taikoma sutartinė atsakomybė.

5.3. Tuo atveju, kai konfliktas dėl paslaugų kokybės ir jų atitikimo Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytiems reikalavimams negali būti išspręstas Sutarties Šalių susitarimu, Šalys turi teisę kviesti nepriklausomus ekspertus. Visas su ekspertu darbu susijusias išlaidas padengia Šalis, kurios nenaudai priimtas ekspertų sprendimas. 
5.4. Teikėjas įsipareigoja leisti Pirkėjo atstovui vykdyti paslaugų teikimo kokybės kontrolę gamybos eigoje, tikrinti pagalbines medžiagas bei žaliavas, jų pirminius įsigijimo dokumentus.

5.5. Prekių, kurios yra paslaugų teikimo rezultatas, priėmimo metu pastebėjus jų neatitikimą Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytiems reikalavimams, Mokėtojas ar Gavėjas apie tai informuoja Pirkėją. Pirkėjui patikrinus informaciją ir nustačius, kad prekėms Sutartyje ir jos prieduose keliami reikalavimai yra pažeisti, yra kviečiami Teikėjo atstovai, kuriems dalyvaujant surašomas aktas, kuriuo prekės nepriimamos, o Teikėjui taikoma sutartinė atsakomybė (šiuo atveju sutartinė atsakomybė taikoma, jeigu prekių pristatymo terminas jau pasibaigęs) (taikoma, jeigu vykdant paslaugų sutartį perduodamos/parduodamos prekės tiesiogiai susijusios su sutarties objektu).
6. Kokybės garantija
 
6.1. Kokybės garantijos terminas nurodomas Sutarties specialiojoje dalyje (arba Sutarties priede).
6.2. Kokybės garantijos termino metu Teikėjas privalo ne vėliau kaip per Sutarties specialiojoje dalyje nustatytą terminą savo sąskaita vietoj prekės su trūkumais pateikti kitą lygiavertę prekę (prekė neprivalo būti identiška pagal sutartį gaunamai prekei, tačiau turi galėti vykdyti funkcijas, kurių vykdymui skirta pagal Sutartį gaunama prekė), kuria būtų galima naudotis prekės įsigytos pagal šią Sutartį trūkumų šalinimo laikotarpiu, atitinkančia šioje Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytus reikalavimus (jei spec. dalyje nurodyta, kad ši sąlyga taikoma).
6.3. Kokybės garantijos termino metu Teikėjas privalo ne vėliau kaip per Sutarties specialiojoje dalyje nustatytą terminą savo sąskaita pašalinti prekių trūkumus arba, nepavykus jų pašalinti, prekę su trūkumais savo sąskaita pakeisti nauja, atitinkančia šioje Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytus reikalavimus (jei spec. dalyje nurodyta, kad ši sąlyga taikoma).
6.4. Apie kokybės garantijos termino metu pastebėtus prekių trūkumus Mokėtojas arba Gavėjas informuoja Pirkėją. Pirkėjas remdamasis Mokėtojo ar Gavėjo pateikta informacija turi teisę pareikšti pretenziją dėl kokybės. Pretenziją galima viso kokybės garantijos termino galiojimo metu.

6.5. Teikėjo pašalintų prekių trūkumų kokybės garantijos terminas skaičiuojamas nuo dokumento, patvirtinančio prekių su pašalintais trūkumais perdavimą-priėmimą, pasirašymo dienos.
6.6. Jeigu prekė pakeičiama nauja, jai suteikiamas toks pat Sutarties specialiojoje dalyje nurodytas kokybės garantijos terminas, kuris skaičiuojamas nuo dokumento, patvirtinančio naujų prekių perdavimą-priėmimą, pasirašymo dienos.
6.7. Sutarties specialiojoje dalyje (arba Sutarties priede) nurodyta garantija netaikoma, jeigu Teikėjas įrodys, kad prekių trūkumai atsirado dėl neteisingo ar netinkamo Pirkėjo elgesio arba trečiųjų asmenų veiklos, arba nenugalimos jėgos.

7. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės.

7.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą, jeigu įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, bei užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“ ar jį pakeičiančiais norminiais teisės aktais. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
7.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
8. Kodifikavimas 

8.1. Per 5 (penkias) dienas po Sutarties įsigaliojimo Teikėjas privalo pateikti Pirkėjui jo nurodytu adresu pasirašytos Sutarties kopiją ir perkamoms su paslaugų teikimu susijusioms prekėms identifikuoti reikalingus duomenis pagal šios Sutarties priede pateiktas formas „Kodifikuotinų materialinių vertybių sąrašas“ ir „Informacija apie gamintoją ir tiekėją“. Teikėjas turi pateikti užpildytas ir pasirašytas formas elektroniniu pavidalu arba popierines jų kopijas (jei spec. dalyje nurodyta, kad ši sąlyga taikoma).
8.2. Pirkėjui pareikalavus, Teikėjas privalo per 5 (penkias) dienas nemokamai pateikti kodifikavimui reikalingą papildomą techninę dokumentaciją (pvz. technines charakteristikas, brėžinius, nuotraukas, katalogus, nuorodas ir pan.).
9. Sutarties nutraukimas

9.1. Ši Sutartis gali būti nutraukta:

9.1.1. raštišku Šalių susitarimu; 

9.1.2. nenugalimos jėgos aplinkybėms užtrukus ilgiau nei Sutarties specialiojoje dalyje nurodytą dienų skaičių (priklausomai nuo sutarties vykdymo specifikos, konkretus terminas nurodomas Specialiojoje dalyje gali būti nuo 14 iki 60 dienų) ir abiem Šalims nesudarius susitarimų dėl šios Sutarties pakeitimo, leidžiančių Šalims toliau vykdyti savo įsipareigojimus, kiekviena Sutarties šalis gali vienašališkai nutraukti Sutartį, pranešant apie tai kitai Sutarties šaliai raštu ne vėliau kaip prieš 7 (septynias) dienas.
9.2. Pirkėjas, ne vėliau kaip prieš 7 (septynias) dienas (jeigu Sutarties specialiojoje dalyje nenurodytas kitas terminas) raštu informavęs Teikėją turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo. Esminiu Sutarties pažeidimu laikoma, jeigu:
9.2.1. Teikėjas nepradeda teikti paslaugų Sutarties specialioje dalyje nurodytu terminu; 
9.2.2. Teikėjas vėluoja teikti (arba informuoja, kad neteiks) paslaugas Sutarties specialioje dalyje nurodytu terminu/ais;

9.2.3. Teikėjas didina paslaugų kainas/įkainius, išskyrus Sutarties bendrosios dalies 2.2 punkte numatytą atvejį;

9.2.4. Teikėjas nevykdo arba netinkamai vykdo Sutarties bendrosios dalies 6 punkte numatytus garantinius įsipareigojimus;
9.2.5. Teikėjas nevykdo Sutarties bendrosios dalies 12.4 punkte numatyto įsipareigojimo (jeigu sutarties vykdymas bus užtikrintas laidavimu arba banko garantija);

9.2.6. Teikėjo suteiktos paslaugos neatitinka Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytų reikalavimų ir Teikėjas Sutarties specialiojoje dalyje nustatyta tvarka nepašalina suteiktų paslaugų trūkumų; 
9.2.7. Teikėjas nustatytu laiku nepateikia avansinio apmokėjimo banko garantijos, kuri galiotų ne mažiau kaip nurodyta Sutarties bendrosios dalies 4.2. punkte (jeigu pagal sutarties sąlygas numatytas avanso mokėjimas);

9.2.8. Sutarties galiojimo laikotarpiu Teikėjas yra įtraukiamas į Nepatikimų tiekėjų ar Melagingą informaciją pateikusių tiekėjų sąrašus;

9.2.9. Paaiškėjus, kad Teikėjas nėra patikimas ir kelia pavojų nacionaliniam saugumui;

9.2.10. Sutarties vykdymo metu paaiškėja Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalyje/Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo 34 straipsnio 1 dalyje numatytos aplinkybės;

9.2.11 Sutarties vykdymo metu paaiškėja, kad Sutartis buvo pakeista pažeidžiant Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnį/Viešųjų pirkimų atliekamų gynybos ir saugumo srityje įstatymo 53 straipsnį.
9.3. Pirkėjas, ne vėliau kaip prieš 7 (septynias) dienas (jeigu Sutarties specialiojoje dalyje nenurodytas kitas terminas) raštu informavęs Teikėją turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu Teikėjas yra likviduojamas ar kreipiamasi į teismą dėl bankroto ar restruktūrizavimo bylos iškėlimo, arba jam iškelta bankroto ar restruktūrizavimo byla, arba priimamas sprendimas dėl neteisminės bankroto procedūros pradėjimo.
9.4. Nutraukus sutartį, Teikėjas per 10 (dešimt) dienų nuo Sutarties nutraukimo dienos turi grąžinti Mokėtojui jo sumokėtą avansą (jei toks buvo sumokėtas) už neįvykdytą sutarties dalį. 
10. Ginčų sprendimo tvarka

10.1. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.

10.2. Visi tarp Sutarties Šalių kilę ginčai ar nesutarimai, susiję su Sutartimi, sprendžiami derybų būdu, o nepavykus taip išspręsti ginčo, jis bus nagrinėjamas Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose pagal Pirkėjo buveinės vietą.

11. Atsakomybė

11.1. Per Sutarties specialiosios dalies 3punkte nurodytą terminą pavėlavus suteikti ar per Sutarties specialiosios dalies 7 punkte nurodytą terminą ištaisyti paslaugų teikimo ir/ar prekių trūkumus (jeigu teikiant paslaugas buvo pateiktos/parduotos prekės), Teikėjas moka Pirkėjui nuo 0,05 iki 0,2 % dydžio (konkretus dydis nurodomas Sutarties specialiojoje dalyje) nuo per terminą nesuteiktų paslaugų (ir/ar prekių) ar paslaugų (ir/ar prekių), kurių trūkumai neištaisyti, kainos be PVM už kiekvieną uždelstą dieną/valandą (taikoma priklausomai nuo to, kaip įsipareigojimų terminas yra skaičiuojamas Sutarties specialiojoje dalyje) Šalių iš anksto sutartus minimalius nuostolius, kurių sumokėjimas neatleidžia Teikėjo nuo pareigos atlyginti Mokėtojo patirtus nuostolius Teikėjui nevykdant arba netinkamai vykdant savo įsipareigojimus, susijusius su paslaugų trūkumų šalinimu (ir/ar prekių) garantija. Šalių iš anksto sutartus minimalius nuostolius Teikėjas įsipareigoja sumokėti ne vėliau kaip per sąskaitoje faktūroje ar pareikalavime nurodytą terminą.
11.2. Nutraukus Sutartį dėl Sutarties bendrojoje dalyje 9.2.1, 9.2.2, 9.2.3, 9.2.4, 9.2.5, 9.2.6, 9.2.7, 9.3 punktuose ar kitų Sutarties specialiojoje dalyje išvardintų priežasčių, Teikėjas per 14 (keturiolika) dienų (skaičiuojant nuo Sutarties nutraukimo dienos) turi sumokėti Pirkėjui ne mažiau kaip 5-7 (septynių) % sutarties kainos be PVM (arba bendros pasiūlymo kainos) (konkretus procentinis dydis arba konkreti fiksuota suma nurodoma Sutarties specialioje dalyje) Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių, bet ne daugiau kaip visų pagal šią Sutartį neįvykdytų įsipareigojimų kainos be PVM. Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių sumokėjimas neatleidžia Teikėjo nuo pareigos atlyginti visus Mokėtojo patirtus nuostolius, Teikėjui nevykdant ar netinkamai vykdant sutartį.

11.3. Jeigu paslaugos nebuvo suteiktos arba paslaugos suteiktos nekokybiškai ir nebėra galimybių paslaugas suteikti arba ištaisyti paslaugų teikimo trūkumus (paslaugų suteikimas praleidus terminą tapo nebeaktualus, objektyviai nebeįmanomas ir pan.), už kiekvienos tokios Sutartyje ir jos priede (-uose) nurodytos paslaugos nesuteikimą arba suteikimą su trūkumais Teikėjas moka Pirkėjui Sutarties specialiojoje dalyje nurodytą Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių sumą. Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių sumokėjimas neatleidžia Teikėjo nuo pareigos atlyginti visus Mokėtojo patirtus nuostolius, Teikėjui nevykdant ar netinkamai vykdant sutartį. Šalių iš anksto sutartus minimalius nuostolius Teikėjas įsipareigoja sumokėti ne vėliau kaip per sąskaitoje faktūroje ar pareikalavime nurodytą terminą.

11.4. Kiti sutartinės atsakomybės taikymo Teikėjui atvejai nurodyti Sutarties specialiojoje dalyje. 

11.5. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.253 straipsnio 1 ir 3 dalimis finansavimo vėlavimas iš biudžeto yra sąlyga visiškai atleidžianti nuo civilinės atsakomybės ir palūkanų mokėjimo Teikėjui už pavėluotą atsiskaitymą.
12. Sutarties galiojimas

12.1. Sutartis įsigalioja abiem Šalims ją pasirašius ir Teikėjui pateikus Pirkėjui Sutarties įvykdymo užtikrinimo banko garantiją ar draudimo bendrovės laidavimo raštą (Sutarties įsigaliojimo kai pateikiamas užtikrinimas sąlyga taikoma, jeigu Sutarties spec. dalyje nurodyta, kad Sutarties vykdymas bus užtikrintas laidavimu arba banko garantija), užtikrinantį Sutarties bendrosios dalies 11.2 punkte nurodytos sumos sumokėjimą. Banko garantijoje ar draudimo bendrovės laidavimo rašte garantas/laiduotojas turi įsipareigoti sumokėti Sutarties bendrosios dalies 11.2 punkte nurodytą sumą Pirkėjui nutraukus Sutartį dėl bent vienos iš 9.2.1 - 9.2.7, 9.3 punktuose ar kitų Sutarties specialiojoje dalyje išvardintų priežasčių. Garantijos ar laidavimo raštas, kuriame nurodoma, kad garantas ar laiduotojas atsako tik už tiesioginių nuostolių atlyginimą nebus priimami, kadangi turi būti įsipareigojama atlyginti konkrečią Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą, nurodytą sutarties 11.2 punkte.
12.2. Garantas/laiduotojas turi neatšaukiamai ir besąlygiškai įsipareigoti ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) dienų nuo raštiško pranešimo, patvirtinančio Sutarties nutraukimą dėl Sutartyje numatytų pagrindų esant Teikėjo kaltei, įvykdyti prievolę ir sumokėti įsipareigotą sumą, pinigus pervedant į Pirkėjo sąskaitą. 

12.3. Teikėjas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas po Sutarties pasirašymo pateikia Pirkėjui Sutarties bendrosios dalies 12.1 punkte nurodytą Sutarties įvykdymo užtikrinimo banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo raštą, kuris galiotų dviem mėnesiais ilgiau nei Sutarties specialiojoje dalyje nurodytas paslaugų teikimo terminas ar Sutarties galiojimo terminas. Teikėjas taip pat turi pateikti patvirtinimą iš draudimo bendrovės (apmokėjimą įrodantį dokumentą ar pan.), kad laidavimo raštas yra galiojantis. Sutarties įvykdymo užtikrinimo banko garantijoje arba draudimo bendrovės laidavimo rašte nurodytos sumos sumokėjimas  neturi būti siejamas su visišku Pirkėjo patirtų nuostolių atlyginimu ir neatleidžia Teikėjo nuo pareigos juos atlyginti pilnai. 
12.4. Jei Sutarties vykdymo metu Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavęs juridinis asmuo (bankas ar draudimo bendrovė) negali įvykdyti savo įsipareigojimų (sustabdoma veikla, paskelbiamas moratoriumas ir pan.), Teikėjas per 10 (dešimt) dienų pateikia naują Sutarties vykdymo užtikrinimą, tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis. Jei Teikėjas nepateikia naujo sutarties įvykdymo užtikrinimo, Pirkėjas turi teisę nutraukti Sutartį, Sutarties bendrosios dalies 9.2.5 punkte nustatyta tvarka.

12.5. Sutarties įvykdymo užtikrinimas grąžinamas per 10 (dešimt) dienų nuo šio užtikrinimo galiojimo termino pabaigos Teikėjui pateikus raštišką prašymą. 
12.6. Sutarties sąlygos pirkimo sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus atvejus, kai pakeitimas yra galimas vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis/Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo 53 straipsnio nuostatomis ir neprieštarauja pagrindiniams viešųjų pirkimų principams bei tikslui. 

12.7. Sutarties galiojimo metu Šalims pastebėjus techninio apsirikimo, rašybos klaidų (netinkamai perkeltos nuostatos iš pasiūlymo ar pirkimo sąlygų ir kt.), pasikeitus Sutartyje nurodytiems už Sutarties vykdymą atsakingiems asmenims ar Sutarties Šalių rekvizitams, Sutarties Šalys raštišku susitarimu gali patikslinti Sutarties sąlygas. Toks Sutarties sąlygų patikslinimas nebus laikomas Sutarties sąlygų keitimu.

12.8. Sutartis gali būti pratęsta Sutarties Specialiojoje dalyje nustatytomis sąlygomis arba esant poreikiui, Pirkėjas turi teisę įsigyti Sutartyje ir jos prieduose nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių paslaugų neviršijant 10 procentų Sutarties specialiosios dalies 2 punkte nurodytos maksimalios Sutarties kainos. Sutartyje ir jos prieduose nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias paslaugas Teikėjas gali teikti tik ne didesnėmis nei užsakymo dieną Tiekėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių paslaugų kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, Teikėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis. Esant poreikiui įsigyti Sutartyje ir jos prieduose nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių paslaugų, Pirkėjas ir Teikėjas sudaro papildomą rašytinį susitarimą, kurio sąlygos privalo būti analogiškos Sutarties sąlygoms, atitinkamai jas pritaikant naujai perkamoms paslaugoms (jei spec. dalyje nurodyta, kad ši sąlyga taikoma).
12.9. Sutarties specialiojoje dalyje numatyta Sutarties galiojimo termino pabaiga nereiškia Šalių prievolių pagal Sutartį pabaigos ir neatleidžia Šalių nuo civilinės atsakomybės už Sutarties pažeidimą.

13. Susirašinėjimas

13.1. Pirkėjo ir Teikėjo vienas kitam siunčiami pranešimai lietuvių/anglų (taikoma, jeigu sutartis sudaroma anglų kalba) kalba turi būti raštiški. Šalių viena kitai siunčiami pranešimai turi būti siunčiami paštu, elektroniniu paštu arba įteikiami asmeniškai. Pranešimai turi būti siunčiami Sutarties specialiojoje dalyje Šalių rekvizituose nurodytais adresais, numeriais. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra nustatytas atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntėjas pranešime turėtų nurodyti reikalavimą patvirtinti raštiško pranešimo gavimą.

13.2. Šalys įsipareigoja ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu viena kitai pranešti apie Sutarties specialiojoje dalyje nurodytų Šalies rekvizitų pasikeitimą. Sutarties Šalis nepranešusi apie savo rekvizitų pasikeitimą laiku, negali reikšti pretenzijų dėl kitos Šalies veiksmų, atliktų vadovaujantis Sutartyje pateiktais Šalies rekvizitais.
14. Informacijos konfidencialumas ir asmens duomenų apsauga
14.1. Šalys privalo užtikrinti, kad informacija, kurią jos perduoda viena kitai, bus naudojama tik vykdant Sutartį ir nebus naudojama tokiu būdu, kuris pakenktų informaciją perdavusiai Šaliai. 

14.2. Šalys įsipareigoja užtikrinti visos joms žinomos ir (ar) patikėtos informacijos slaptumą Sutarties galiojimo metu ir pasibaigus Sutarties galiojimo laikotarpiui ar ją nutraukus. Šalys įsipareigoja Sutarties vykdymo metu gautus asmens duomenis naudoti tik, kai tai būtina Sutarties vykdymui.
14.3. Teikėjas įsipareigoja be Pirkėjo išankstinio rašytinio sutikimo nenaudoti Pirkėjo jam pateiktos informacijos nei savo, nei bet kokių trečiųjų asmenų naudai, neatskleisti tokios informacijos kitiems asmenims, išskyrus Lietuvos Respublikos teisės aktų numatytus atvejus. 
14.4. Sutartyje ir jos prieduose nurodyti asmens duomenys (vardai, pavardės, pareigos, el. paštas, ar telefono numeris) gali būti naudojami tik nustatant Šalių, Mokėtojo ar Gavėjo atsakingus asmenis už Sutarties vykdymą ir bendrauti Sutarties vykdymo klausimais. Jei Sutarties vykdymo metu yra tvarkomi kokie nors papildomi asmens duomenys, šie duomenys ir jų tvarkymo tikslas yra įvardinami Sutarties specialiosios dalies 9 punkte.

14.5. Sutarties šalys užtikrina, kad su asmens duomenimis tvarkomais vykdant Sutartį susipažins tik tie asmenys, kuriems tai yra būtina vykdant įsipareigojimus pagal Sutartį. 

14.6. Sutartyje ir jos prieduose nurodyti asmens duomenys be atskiro kitos Šalies sutikimo negali būti perduoti tretiesiems asmenims, išskyrus Teikėjo įvardintus subteikėjus, Mokėtoją ir Gavėją (jei toks nurodytas), kurie yra pasitelkiami sutarties vykdymui ir tik tais atvejais, kai tai yra būtina Sutarties vykdymui arba tokių duomenų neatskleidimas sukeltų itin didelius sunkumus vykdant Sutartį. Jei subtiekėjas Sutarties numatyta tvarka yra keičiamas, turi būti gautas atskiras kitos Šalies sutikimas dėl duomenų perdavimo. 

14.7. Jei Sutarties vykdymo metu paaiškėja, kad yra tvarkomi asmens duomenys, kurie nėra aptarti Sutarties sąlygose, Sutarties šalys turi nedelsiant informuoti kitą Šalį dėl tokių duomenų ir išlaikyti šių duomenų konfidencialumą. Nustačius, kad yra tvarkomi Sutartyje nenumatyti asmens duomenys, yra pildomas Sutarties specialiosios dalies 9 punktas. 

14.8. Visi asmens duomenys, kurie buvo tvarkomi siekiant įvykdyti Sutartyje numatytus įsipareigojimus, gali būti tvarkomi iki to momento, kai pasibaigia Šalių prievolės pagal Sutartį. Gali būti nenaikinami tik tokie asmens duomenys, kurių sunaikinimas reikštų neprotingai dideles laiko ar finansines sąnaudas ar būtų nepateisinamas Sutarties rezultato naudojimo tikslais. 

14.9. Šalys privalo imtis pakankamų techninių ir organizacinių priemonių informacijos saugumui ir konfidencialumui užtikrinti. Apie bet kokį pagal Sutartį tvarkomų asmens duomenų pažeidimą, Šalys viena kitą informuoja per 1 (vieną) darbo dieną. Pranešime apie pažeidimą privalo būti nurodytas pažeidimo pobūdis, galimos pažeidimo pasekmės ir priemonės, kurių buvo imtasi pažeidimo padariniams panaikinti ar sušvelninti.

14.10. Šalys neatlygina viena kitos patirtų išlaidų ir nuostolių dėl asmens duomenų tvarkymo įsipareigojimų pagal šią Sutartį vykdymo.

14.11. Pažeidęs Sutarties bendrosios dalies 14.3 punkte numatytą įsipareigojimą Teikėjas privalo Pirkėjui sumokėti 10 proc. dydžio maksimalios Sutarties vertės/pasiūlymo kainos be PVM Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių dydžio sumą ir atlyginti kitus dėl tokio pažeidimo padarytus nuostolius.
15. Baigiamosios nuostatos

15.1. Sutartis sudaryta lietuvių/anglų, lietuvių ir anglų kalba dviem/keturiais egzemplioriais (po vieną/du kiekvienai Šaliai) (taikoma priklausomai nuo to kokiomis kalbomis bus sudaroma sutartis). Abu tekstai autentiški ir turi vienodą teisinę galią. Atsiradus neatitikimams tarp tekstų lietuvių ir anglų kalbomis, pirmenybė teikiama tekstui anglų kalba (taikoma, jeigu sutartis sudaroma su užsienio tiekėju lietuvių ir anglų kalba).
15.2. Šią Sutartį sudaro Sutarties bendroji ir specialioji dalys bei sutarties priedas (-ai). Visi šios Sutarties priedai yra neatskiriama Sutarties dalis. 

15.3. Nė viena iš Šalių neturi teisės perduoti trečiajam asmeniui teisių ir įsipareigojimų pagal šią Sutartį be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo.
15.4. Pažeidęs šios sutarties dalies 15.3 punkte nurodytą įpareigojimą Teikėjas moka Pirkėjui 5 proc. maksimalios Sutarties/pasiūlymo kainos be PVM dydžio šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių sumą, jeigu Sutarties specialiojoje dalyje nenustatyta kitaip.

15.5. Teikėjas garantuoja, kad turi visas Sutarties įvykdymui reikalingas licencijas. Teikėjas įsipareigoja atlyginti Pirkėjui nuostolius, jeigu Pirkėjui būtų pateikta pretenzijų ar iškelta bylų dėl patentų ar licencijų pažeidimų, kylančių iš Sutarties ar padarytų ją vykdant. 

15.6. Sutarties Šalys patvirtina, kad sudarydamos Sutartį neviršijo ir nepažeidė savo kompetencijos (įstatų, nuostatų, statuto, jokio Sutarties šalies valdymo organo (savininko, steigėjo ar kito kompetentingo subjekto) nutarimo, sprendimo, įsakymo, jokio privalomo teisės akto (taip pat ir lokalinio, individualaus), sandorio, teismo sprendimo (nutarties, nutarimo) ar kt.).
15.7. Sutarties vykdymas gali būti aiškinamas Šalių raštišku sutarimu nekeičiant Sutarties sąlygų.

15.8. Subtiekėjo (-ų)/subteikėjo pavadinimas, jo (-ų) vykdomų sutartinių įsipareigojimų dalis yra nurodyti Sutarties specialiojoje dalyje.

15.9. Sutarties vykdymo metu Sutartyje nurodytas (-i) subtiekėjas (-ai)/subteikėjas (-ai) gali būti keičiamas (-i) kitu (-ais) subtiekėju (-ais)/subteikėju (-ais) dėl objektyvių aplinkybių, kurių Teikėjui nebuvo galima numatyti paraiškos/pasiūlymo pateikimo momentu. Sutartyje nustatyto subtiekėjo (-ų)/ subteikėjo (-ų) keitimas kitu galimas tik iš anksto raštu suderinus su Pirkėju. Prašymas dėl Sutartyje nustatyto subtiekėjo (ų)/ subteikėjo (-ų) keitimo kitu Pirkėjui pateikiamas raštu, nurodant tokio keitimo priežastis, kartu pateikiant pagrindžiančius dokumentus, kad naujas subtiekėjas (-ai)/subteikėjas (ai) atitinka visus subtiekėjui (-ams)/subteikėjui (-ams)  viešojo pirkimo, kurio pagrindu pasirašyta ši Sutartis, dokumentuose nustatytus reikalavimus, o Teikėjas dėl subtiekėjo pasikeitimo neprarado pirkimo dokumentuose nustatytos minimalios kvalifikacijos. Sutartyje nustatyto subtiekėjo (-ų)/subteikėjo (-ų) pakeitimas kitu subtiekėju (-ais)/ subteikėju (-ais) įforminamas rašytiniu Sutarties pakeitimu (taikoma, jei Teikėjas numato pasitelkti subtiekėjus). Sutartyje nustatyto subtiekėjo (-ų)/subteikėjo (-ų) pakeitimas kitu subtiekėju (-ais)/ subteikėju (-ais) įforminamas rašytiniu Sutarties pakeitimu.

15.10. Teikėjo paskirtas asmuo/asmenys, kurie atstovauja Teikėjui, priiminėja ir tvirtina Pirkėjo teikiamus užsakymus, atsakingas už teikiamų paslaugų kokybę, dalyvauja susitikimuose su Pirkėju ir atlieka kitus veiksmus, būtinus tinkamam šios Sutarties vykdymui yra nurodyti Sutarties specialiojoje dalyje. 

15.11. Pirkėjo paskirtas asmuo/asmenys, kurie atstovauja Pirkėjui, teikia Teikėjui užsakymus, dalyvauja susitikimuose su Teikėju ir atlieka kitus veiksmus, būtinus tinkamam šios Sutarties vykdymui, yra nurodyti Sutarties specialiojoje dalyje. 

PIRKĖJAS










TEIKĖJAS

A. V.

Nr.1 priedas

PREKIŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS Nr. SR-26/

Sudarytos tarp Bataliono ir UAB„XXX“ 2026-

Priedas Nr. 1 
„MOBILIŲ DARBO VIETŲ ĮRENGIMO AUTOMOBILYJE VW CRAFTER
 TECHNINĖ SPECIFIKACIJA“
	Eil.
Nr.
	Pavadinimas
	Aprašymas
	Mato vnt.
	Kiekis
	Tiekėjo siūlomos prekės rodiklių konkrečios reikšmės

(TAIP/NE arba TIKSLI REIKŠMĖ)

	1. 
	Papildomas elektros energijos įranga
	Elektros valdiklis:

1. Automobilyje turi būti skaitmeninė papildomai sumontuotos elektros įrangos valdymo sistema, susidedanti iš kontrolinio valdymo bloko, prie kurio turi būti pajungti mažiausiai du valdymo pultai. 

2. Pirmas valdymo pultas vairuotojo skyriuje, antras keleivių skyriuje prie darbo vietos. 

3. Valdiklis turi valdyti visus apšvietimo rėžimus (black out, red mode, white mode, normal) ir papildoma automobilyje sumontuota elektros įranga.

4. Visa antro etapo gamintojo sumontuota papildoma elektros įranga turi turėti valdymo ir saugiklių modulį kuris sumontuotas priekinėje automobilio dalyje (lengvai prieinamoje vietoje, esant reikalui pakeisti saugiklį ar nuskaityti klaidas). 

5. Kiekvienas papildomas elektros įrenginys ar jų grupė turi turėti atskirą saugiklį, kuris yra pažymėtas pateikiamoje instrukcijoje ar elektros išdėstymo schemoje kartu su automobilio instrukcija.

6. Visai antro etapo įrangai turi būti įmontuojamas masės įjungimo-išjungimo mygtukas vairuotojo dalyje (automobilio penėlėje).

7. Automobilyje turi būti sumontuoti du AGM arba lygiaverčiai akumuliatoriai, pirmas pagrindinis nuo kurio automobilis užsiveda ir veikia visa automobilio gamintojo įranga, antras papildomai sumontuotai įrangai pajungtas per atjungimo automatinę rėlę. 

8. Kai automobilis užvestas automobilio generatorius krauna abu akumuliatorius, kai automobilio variklis užgesintas rėlė atjungia papildomą akumuliatorių.

9. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.


	kompl.
	1
	

	2. 
	Autonominis šildytuvas
	1. Turi būti įrengtas papildomas autonominis šildytuvas darbo zonoje. 

2. Autonominio šildytuvo galia 2.1 kW, kuris veikia dyzelinu nuo pagrindinio automobilio kuro bako. 

3. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	kompl.


	1
	

	3. 
	Elektros keitiklio išjungimas
	1. Papildoma sumontuota įranga automatiškai išjungia elektros keitiklį, elektros energijos kaupiklio įtampai nukritus žemiau nei 11,5 V.

2. Su prijungimo darbais ir medžiagomis turi turėti apsaugą nuo perkrovos, kraunant energijos kaupiklį iš 230 V.

3. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	kompl.
	1
	

	4. 
	Elektros energijos kaupiklio kroviklis
	Elektros energijos kaupiklio kroviklis turi būti:

1. Pritaikytas visai automobilio sistemai įkrauti. 

2. Integruotas į išorinį jau esantį įkrovimo lizdą.

3. Įvertinti prijungimo darbai ir medžiagos. 

4. Prijungus išorinį elektros lizdą, automatiškai turi įsijungti 12 V energijos kaupiklio kroviklis, o automobilyje sumontuota elektros 230 V įranga atsijungti nuo kaupiklio ir veikti tik nuo išorinio lizdo.

5. Turi turėti indikatorių, nurodantį akumuliatoriaus talpos likutį.

6. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	kompl.
	1
	

	5. 
	Išorinis lizdas 
	Išorinis lizdas:

1. Turi turėti galimybę maitinti visą vidaus sistemą, prijungus 6 kW generatorių maksimalia galia per jau esantį išorinį lizdą (vieta automobilyje jau yra).

2. Turi turėti galimybę iš to paties lizdo įkrauti ir energijos kaupiklį.

3. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	kompl.
	1
	

	6. 
	Stalas kėbule prie sienos keleivio pusėje
	Stalas kėbule prie sienos, keleivio pusėje, skirtas darbui su kompiuteriu:

1. Plotis – ne didesnis kaip 600 mm.

2. Ilgis – nuo slankiojančių durų iki spec. įrangos lentynos.

3. Aukštis nuo grindų paviršiaus – ne aukštesnis nei 870 mm ir ne žemesnis kaip 830 mm.

4. Turi būti įrengtos dvi kompiuterinio darbo vietos darbui.

5. Stalas turi būti iš drėgmei atsparios tvirtos medžiagos padengtas HPL arba kita lengvai valoma medžiaga (šviesiai pilkos spalvos).

6. Stalo storis – ne mažesnis kaip 17 mm ir ne didesnis kaip 20 mm.

7. Stale turi būti suformuotos (išpjautos) rankenos laikytis važiuojant. Rankenų briaunos laminuotos arba suapvalintos, kad būtų patogu laikytis.

8. Turi būti du guminiai neslystantys prie stalo paviršiaus priklijuoti kompiuterio kilimėliai (kilimėlio matmenys – 400×400 mm, spalva neutrali – pilka / juoda).

9. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.

10. Stalas tvirtos konstrukcijos, privalo atlaikyti nemažiau 300kg.


	kompl.
	1
	

	7. 
	Stalas kėbule prie pertvaros 


	1. Stalas kėbule prie pertvaros, skirtas darbui su kompiuteriu:

2. Plotis – ne didesnis kaip 600 mm.

3. Ilgis – nuo slankiojančių durų iki vairuotojo pusės sienos.

4. Aukštis nuo grindų paviršiaus – ne aukštesnis nei 870 mm ir ne žemesnis kaip 830 mm.

5. Turi būti įrengta viena kompiuterinio darbo vieta.

6. Stalas turi būti iš drėgmei atsparios tvirtos medžiagos padengtas HPL arba kita lengvai valoma medžiaga (šviesiai pilkos spalvos).

7. Stalo storis – ne mažesnis kaip 17 mm ir ne didesnis kaip 20 mm.

8. Stale turi būti suformuotos (išpjautos) rankenos laikytis važiuojant. Rankenų briaunos laminuotos arba suapvalintos, kad būtų patogu laikytis.

9. Turi būti guminis neslystantis prie stalo paviršiaus priklijuotas kompiuterio kilimėlis (kilimėlio matmenys – 400×400 mm, spalva neutrali – pilka / juoda).

10. Vidurinė stalo dalis suprojektuota su pasikėlimo galimybe, kad netrukdytų patekti į vairuotojo kabiną.

11. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.

12. Stalas tvirtos konstrukcijos, privalo atlaikyti nemažiau 300kg.


	kompl.
	1
	

	8. 
	Laidų lovelis prie darbo stalo
	Kompiuterių ar kitos įrangos laidų fiksavimas stalviršio viršutinėje galinėje dalyje prie sienos:

1. Lovelis turi būti atidaromas iš viršaus su vyriais.

2. Lovelio vidaus matmenys: aukštis – 6 cm, plotis – 6 cm. 

3. Lovelio priekinė dalis turi turėti išpjovas nuo stalviršio iki lovelio uždarymo viršaus kas 20 cm, su suapvalintais kampais, be aštrių briaunų (išpjovos plotis – 2 cm).

4. Lovelio medžiaga ir spalva turi būti tokia pat kaip ir stalviršio. 

5. Lovelio sienelės storis turi būti ne didesnis negu 12 mm.

6. Lovelis turi būti pritvirtintas prie stalo paviršiau iš apačios.
7. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.

8. Lovelis turi atsidaryti segmentais kiekvienai darbo vietai atskirai.
	kompl.
	1
	

	9. 
	Bėgelis po stalu
	Bėgelis po stalu prie dešinės sienos keleivio pusėje universalioms daiktų dėžėms tvirtinti:

1. Turi būti įrengtas per visą stalo ilgį.

2. Bėgelio montavimo aukštis nuo grindų – 300 mm.

3. Turi turėti tris lengvai keičiamus tvirtinimo diržus, kurių minimalus ilgis  – 200 cm, bet ir ne didesnis kaip 350 cm.

4. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.

5. Bėgelyje turi būti universalūs tvirtinimai. Tvirtinimo sistemos sprendinys derinamas tiksliai su perkančiąja organizacija atskirai.
	kompl.
	1
	

	10. 
	Kištukiniai lizdai prie dešinės sienos stalviršyje 
	Kištukiniai lizdai prie dešinės sienos, keleivio pusėje:

1. Turi būti du maitinimo moduliai, sudaryti iš aštuonių 230 V C tipo lizdų su išjungimo mygtuku ir dviem USB A įkrovimo lizdais.

2. Maitinimo modulių įrengimo vieta turi būti prie dviejų darbo vietų (neturi trukdyti atidaryti laidų loveliui). Lizdų blokai įgilinti.

3. Turi būti prijungtos į bendrą automobilio 230 V ir 12 V tinklą.

4. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	kompl.
	1
	

	11. 
	Kištukiniai lizdai prie pertvaros kėbule už vairuotojo 
	Kištukiniai lizdai prie pertvaros už vairuotojo:

1. Turi būti vienas maitinimo modulis, sudarytas iš aštuonių lizdų su išjungimo mygtuku ir dviem USB įkrovimo lizdais.

2. Maitinimo modulis (neturi trukdyti atidaryti laidų lovelio). Lizdų blokai įgilinti.

3. Turi būti įjungti į bendrą automobilio 230 V ir 12 V tinklą.

4. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	kompl.
	1
	

	12. 
	230 V kištukiniai lizdai gale, dešinėje pusėje, ant statramsčių
	230 V kištukiniai lizdai gale, dešinėje pusėje, ant statramsčių:

1. Turi būti vienas maitinimo modulis, sudarytas iš aštuonių 230 V C tipo lizdų su išjungimo mygtuku ir dviem USB A įkrovimo lizdais.

2. Turi būti įjungti į bendrą automobilio 230 V ir 12 V tinklą.

3. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	kompl.
	1
	

	13. 
	Autonominis 230 V el. keitiklis
	Visa įdiegta elektros sistema turi būti suderinta jau su esama elektros sistema: 

1. Turi veikti neužvedus automobilio variklio.

2. Turi veikti užvedus automobilio variklį.

3. Turi veikti prijungus prie išorinio maitinimo šaltinio.

4. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	kompl.
	1
	

	14. 
	Atlenkiamasis gultas 
	1. Automobilio kairėje pusėje, galinėje dalyje įrengtas atlenkiamas gultas.

2. Gulto dydis:  ilgis – 200 cm, plotis – 70 cm.

3. Gulto montavimo aukštis – iš karto virš arkos. 

4. Gultas turi turėti paminkštinimą, jo sudėtis: 40 mm porolonas, 10 mm sinteponas ir lengvai valomas audinys.

5. Atlenktas gultas turi turėti fiksatorius, kad neatsidarytų pats. 

6. Atlenktas gultas privalo atlaikyti nemažesnį negu 300 kg svorį.

7. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	kompl.
	1
	

	15. 
	Pakabinamoji spintelė kėbulo vairuotojo pusėje 
	Pakabinamoji spintelė kėbulo vairuotojo pusėje:

1. Turi būti įrengta viršuje palei lubas ir visą automobilio ilgį ir suskirstyta į lygias dalis. 

2. Turi turėti uždarymo mechanizmą – roletus, pasikeliančius į viršų.

3. Turi turėti vidinį apšvietimą pakėlus roletus, apšvietimas įsijungia automatiškai kiekvienam spintelės skyriui atskirai. Turi būti galimybė išjungti spintelės apšvietimą.

4. Spintelės vidaus šonai turi būti aptraukti veltiniu, dugne guminis kilimėlis.  

5. Vidaus gylis nuo krašto apačios iki sienos –  400 mm. 

6. Vidaus aukštis prie atidarymo mechanizmo – 300 mm. 

7. Spintelės sienelės storis – 10–14 mm. 

8. Spintelės išorės spalva tokia pat kaip ir stalviršio.

9. Spintelė turi atlaikyti 30 kg svorį, kiekvienas iš skyrių.

10. Spintelės viduje sumontuoti dubliuoti baltos / raudonos LED šviestuvai, automatiškai persijungiantys priklausomai nuo automobilio apšvietimo režimo (White mode / Red mode / Black out).

11. Spintelės apačioje pritvirtintas iš aliuminio ar plastiko pagamintas (Molle tvirtinimo sistema).

12. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	kompl.
	1
	

	16. 
	Pakabinamoji spintelė kėbulo keleivio pusėje 


	1. Pakabinamoji spintelė kėbulo keleivio pusėje:

2. Turi būti įrengta viršuje palei lubas ir visą darbastalio ilgį ir suskirstyta į lygias dalis. 

3. Turi turėti uždarymo mechanizmą – roletus, pasikeliančius į viršų.

4. Turi turėti vidinį apšvietimą pakėlus roletus, apšvietimas įsijungia automatiškai kiekvienam spintelės skyriui atskirai. Turi būti galimybė išjungti spintelės apšvietimą.

5. Spintelės vidaus šonai turi būti aptraukti veltiniu, dugne guminis kilimėlis.  

6. Vidaus gylis nuo krašto apačios iki sienos –  300-400 mm. 

7. Vidaus aukštis prie atidarymo mechanizmo – 300 mm. 

8. Spintelės sienelės storis – 10–14 mm. 

9. Spintelės išorės spalva tokia pat kaip ir stalviršio.

10. Spintelė turi atlaikyti 30 kg svorį, kiekvienas iš skyrių.

11. Spintelės viduje sumontuoti dubliuoti baltos / raudonos LED šviestuvai, automatiškai persijungiantys priklausomai nuo automobilio apšvietimo režimo (White mode / Red mode / Black out).

12. Spintelės apačioje pritvirtintas iš aliuminio ar plastiko pagamintas (Molle tvirtinimo sistema).

13. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.


	kompl.
	1
	

	17. 
	Apšvietimas po pakabinamosioms spintelėmis 
	Apšvietimas po pakabinamosiomis spintelėmis:

1. Turi būti įrengtas LED apšvietimas po kiekviena pakabinamąja spintele.

2. Galimybė reguliuoti šviesos intensyvumo srautą. 

3. Įjungimo ir išjungimo reguliatoriaus valdymo vieta bus derinama gamybos metu.

4. Turi būti įdiegta į bendrą automobilio kėbulo elektros 12 V ir 230 V tinklo sistemą.

5. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	kompl.
	1
	

	18. 
	Anga tarp vairuotojo ir darbinio skyriaus – kėbulo 
	Anga tarp vairuotojo ir darbinio skyriaus – kėbulo.

1. Angos matmenys: plotis ne mažesnis nei 500 mm ir ne didesnis nei 600 mm, aukštis ne mažesnis nei 1500 mm ir ne didesnis nei 1600 mm.

2. Turi turėti tvirtinamą šviesos nepraleidžiančią užuolaidą, kuri prilimpa prie sienos magnetų pagalba. 

3. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	kompl.
	1
	

	19. 
	Modulinė lentyna gale, kairėje pusėje, prie galinių karės pusės durų  
	Modulinė lentyna gale, dešinėje pusėje, prie galinių dešinės pusės durų:

1. Turi būti įrengtos lengvai keičiamos 15 lentynų, per visą aukštį kaiščių fiksavimo sistema.

2. Lentynų paviršiai turi būti padengti priklijuotu guminiu pagrindu.

3. Lentynos matmenys: gylis – 64 cm, plotis – 80 cm, aukštis – nuo grindų paviršiaus iki lubų viršaus. 

4. Kiekviena lentyna visu perimetru kraštuose turi turėti tvirtinimo angas.

5. Lentynų fiksavimo angos turi būti pritaikytos tvirtinimo dirželiams įrengti.

6. Kiekviena lentyna turi turėti po du juodus greitai tvirtinamus dirželius. Vieno dirželio ilgis turi būti ne trumpesnis kaip 2 m (dirželiai turi būti nepritvirtinti prie lentynos).

7. Kiekviena lentyna nugarinėje dalyje turi turėti kabelių instaliavimo angą, kurios skersmuo – 70–80 mm.

8. Turi būti atvira iš visų pusių, išskyrus nugarinę dalį (kad būtų galima prieiti prie reikalingos įrangos).

9. Lentynos tikslūs matmenys gali būti derinami su perkančiąją organizacija įrengimo metu.

10. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	kompl.
	1
	

	20. 
	Vaizdo stebėjimo sistema 
	Vaizdo stebėjimo sistema (išorei stebėti, esant viduje):

1. Įrašymo ir vaizdo apdorojimo įrenginys 4 kanalų pritaikytas transporto priemonėms, atsparus vibracijai ir smūgiams. Palaiko H.264/H.265, įrašymą į microSDXC kortelę.
2. Turi palaikyti 3840x2160 vaizdo įrašo raišką.

3. Įrašymo įrenginys turėtų būti pritaikytas darbui nuo -40 iki 60 laipsnių oro temperatūrai.

4. Įrašymo įrenginio maitinimas: 10–48 V DC / maks. 25,5 W

5. Tinklo vaizdo dekoderis, skirtas kamerų tiesioginiam vaizdui perduoti į HDMI monitorių. Palaiko kelių kamerų vaizdo atvaizdavimą vienu metu, iki 4K.

6. Dekoderio maitinimas: 10–28 V DC, max. 17 W.
7. Dekoderis turi palaikyti daugiau kaip 4 kamerų tiesioginio vaizdo transliaciją į monitorių, paliekant galimybę plėsti kamerų skaičių automobilio išorėje. 

8. Turi turėti spalvotą LED monitorių arba naujesnės kartos, ne mažiau 120 Hz.
9. Ekrano raiška ne mažesnė kaip 1920x1080 FHD.

10. Ekrano ryškumas ne mažesnis kaip 320 cd/m2.
11. LED  monitorius turi turėti minimalias šias pagrindines prijungimo jungtis – VGA, HDMI.

12. Monitoriaus tvirtinimo vieta bus nurodyta atliekant darbus.

13. Monitorius turi būti pritvirtintas ant vibracijoms atsparaus laikiklio, pritaikyto transporto priemonėms.

14. Automobilyje turi būti įrengtos keturios kameros, lauko vaizdo stebėjimui.

15. Kamera turėtų būti kuo kompaktiškesnė, aliuminio korpusu.

16. Kiekvienos kameros minimali fiksavimo raiška dienos metu turi būti ne mažesnė kaip 1920x1080 pikselių.

17. Minimalus apšvietimas – 0,1 lux.

18. Šoninio ir galinė stebėjimo kameros turi būti įgilintos į automobilio kėbulą, priekinė kamera sumontuota automobilio viduje (kaip registratorius). Stebėjimo kameros turi būti sumontuotos taip, kad būtų kuo mažiau pastebimos iš lauko.

19. Kameros turi būti sumontuotos automobilio išorėje. Po vieną priekyje, nukreiptos į automobilio šonus ir viena kamera automobilio gale, nukreipta į galą. 

20. Kameros vaizdo apėmimo laukas ne mažesnis kaip 108° horizontaliai ir 58 ° vetikaliai.
21. Kamerų maitinimas: nuo 1 W iki 4 W.

22. Kameros turi turėti minimalius suderinamumus su „Windows“, IOS, „Android“ ir „MacOS“ sistemomis.

23. Kameros jungtis turėtų būti SMA.
24. Kameros turi būti pritaikytos darbui lauke ne žemesnėje kaip -40 °C ir ne aukštesnėje kaip 60 °C.

25. Kameros turi turėti ne žemesnę kaip IP66 apsaugą nuo drėgmės.

26. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	kompl.
	1
	

	21. 
	Automobilio šviesos
	Automobilio šviesos:

1. Black Out – įjungus šį režimą privalo atsijungti visas automobilio apšvietimas išorėje ir viduje (įskaitant ir viduje esančius bet kokią šviesą skleidžiančius šviesos šaltinius). Su papildomais, atskirais jungikliais turi būti galimybė įsijungti tolimąsias infraraudonųjų spindulių šviesas ir galinį infraraudonųjų šviesų apšvietimą automobilio išorėje. Prie kiekvienos darbo vietos turi būti papildomas, lanksčiu tvirtinimu šviestuvas skirtas darbo stalo apšvietimui, kuris šviestų raudona spalva. Atidarius bet kurias duris, visi šviestuvai esantys prie darbo vietų turėtų išsijungti. 

2. Red mode – įjungus šį režimą privalo persijungti visas vidaus apšvietimas į raudoną spalva, su galimybe darbo stalo lankstų žibintą įjungti baltu pašvietimu, kuris atidarius bet kurias duris persijungtų į raudoną šviesą,o įjungtos raudonos lemputės išsijungtų. 

3. White mode – visos šviesos šviečia įprastai (išorėje ir viduje), tačiau atidarius bet kurias duris, apšvietimas viduje persijungia į raudonos spalvos apšvietimą, paliekant galimybę įjungti virš stalo apšvietimą baltos spalvos.

4. Normal mode – viskas veikia įprastu rėžimu. 

5. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.  
	kompl.
	1
	

	22. 
	IR išorės apšvietimas 
	IR išorės apšvietimas: 

1. Turi būti integruotas į priekines groteles du IR LED žibintai, sumontuoti per vidurį, žibintų korpusas pagamintas iš aliuminio.

2. Galingumas nemažesnis negu: 30W
3. Vieno IR LED žibinto optinė galia – ne mažesnė kaip 8100 mW

4. Bangos ilgis ne mažiau 840 nm.

5. Minimalus IR apšviečiamas atstumas ne mažesnis kaip 25 m.
6. Šviestuvo išoriniai matmenys: ilgis – 200–350 mm, aukštis – ne daugiau kaip 50 mm.

7. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.  
	kompl.
	1
	

	23. 
	Vieta ginklams
	Vieta ginklams:

1. Turi būti įrengtos trys–penkios ginklų tvirtinimo vietos kairėje pusėje prie atlenkiamos lovos. 

2. Minimalus plotis – 35 cm, tačiau gali būti ir didesnis. 

3. Automatiniai ginklai prie sienos turi būti tvirtinami su fiksatoriais vertikaliai. 

4. Automatinio ginklo padas apačioje turi remtis į tvirtas neslidžias išpjovas mediniu pagrindu.

5. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.   
	kompl.
	1
	

	24. 
	Monitoriai


	Monitoriai:

1. Turi būti įrengti ne mažesni kaip 27 colių (įstrižainės) du spalvoti LED monitoriai arba naujesnės kartos, kurių rezoliucija turi būti ne mažesnė kaip 3440×1440 pikselių. 

2. Žiūrėjimo kampas ne mažesnis kaip 175°.
3. LED monitorius turi turėti minimalias šias pagrindines prijungimo jungtis: VGA, HDMI.

4. Monitorių tvirtinimo sistema turi būti atspari vibracijoms.

5. Monitoriai turi būti įrengti iš karto po pakabinamąja spintele kairėje sienoje (vairuotojo pusėje) virš darbo vietų.

6. Monitoriai neturi liesti pakabintų viršutinių spintelių ir laidų loveliui atidaryti.

7. Monitoriai tvirtinami ant sistemos, galimybė juos pastumti į kairę arba dešinę pusę minimaliai po 10 cm.

8. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos. 

9. Monitoriai turi turėti galimybę prijungti kelis įrenginius vienu metu ir dalinti ekraną programiškai.
	Kompl.
	2
	

	25. 
	Vandens tvirtinimas, šaldytuvo tvirtinimas
	1. Numatyta vieta ir įrengtas tvirtinimas geriamam vandeniui nemažiau 20 litrų.

2. Numatyta vieta ir įrengtas tvirtinimas nešiojamam šaldytuvui veikiančiam nuo 12V ir 230V.

3. Numatyta vieta ir įrengtas tvirtinimas 

4. Smėlio kastuvui ir kirviui.

5. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	kompl.
	1
	

	26. 
	Kilpos automobilio galinėje dalyje
	Kilpos automobilio galinėje dalyje, skirtos 50 kg kroviniui pritvirtinti:

1. Turi būti įrengtos keturios užlenkiamosios kilpos automobilio grindyse, automobilio kėbulo gale, prie galinių durų.

2. Kilpų įrengimo vieta bus nurodyta gamybos metu.

3. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	vnt.
	1
	

	27. 
	Degalų kanistro tvirtinimo vieta
	Degalų kanistro (20 l talpa) tvirtinimo vieta:

1. Turi būti du užveržiamieji diržai su greita fiksacija, skirti 20 l kanistrui tvirtinti.

2. Kilpų įrengimo vieta bus nurodyta gamybos metu.

3. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	vnt.
	2
	

	28. 
	Automobilio kablys
	1. Turi būti sumontuotas standartinis automobilio kablys priekabai traukti. Elektros išvestis – 12 V kištukas su 13 kontaktų.

2. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	vnt.
	1
	

	29. 
	Nuimama Elektrinė traukimo gervė
	1. Turi būti sumontuota elektrinė traukimo gervė lengvai tvirtinama priekinėje ir galinėje automobilio dalyje.

2. Elektrinės gervės traukimo galia turi būti ne mažesnė nei 9500 Lbs (4305 kg).

3. Elektrinė gervė turi turėti belaidžio valdymo sistemą.

4. Elektrinės gervės tvirtinimo vieta automobilio gale po gultu.

5. Pagaminti ir įrengti gervės tvirtinimai automobilio priekyje ir automobilio gale, gervės tvirtinimas pagamintas taip, kad gervę be papildomų įrankių galėtų užsidėti ir nusiimti.

6. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	vnt.
	1
	

	30. 
	Dugno apsaugos
	1. Variklio karterio ir pavarų dežės apsauga, pagaminta iš aliuminio lydinio, neplonesnė negu 4mm storio.

2. Ad blue bako apsauga, pagaminta iš aliuminio lydinio, neplonesnė negu 4mm storio.

3. Kuro bako ir kuro sistemos apsauga, pagaminta iš aliuminio lydinio, neplonesnė negu 4mm storio.

4. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	
	
	

	31. 
	Užuolaidos
	1. Užuolaidos pagamintos iš juodos nepermatomos medžiagos sumontuotos ant slankiojančių durų, prilimpančios viena su kita magnetų pagalba.

2. Užuolaidos pagamintos iš juodos nepermatomos medžiagos sumontuotos ant galinių durų, prilimpančios viena su kita magnetų pagalba.

3. Užuolaidos pagamintos iš juodos nepermatomos medžiagos sumontuotos tarp vairuotojo ir darbo zonos durų, prilimpančios viena su kita magnetų pagalba.

4. Užuolaidos pagamintos taip, kad be papildomų įankių būtų galimybė jas nuimti ir išplauti, audinys po plovimo neturi susitraukti.

5. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	
	
	

	32. 
	Keleivio sėdynė
	1. Vienguba keleivio sėdynė su saugos diržu, fiksuojančiu trijose vietose ir atitinkanti saugumo bei automobilio gamintojo reikalavimus.

2. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	vnt.
	1
	

	33. 
	Važiuoklės pakėlimas 
	1. Ne mažesnis nei 30 mm, ne didesnis nei 50 mm. Važiuoklės pakėlimas turi atitikti visus saugumo standartus. 

2. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	kompl.
	1
	

	34. 
	Atidaromas stoglangis galinėje automobilio kėbulo dalyje
	1. Stoglangis sumontuotas galinėje kėbulo dalyje apie 1000 mm nuo galo atsidarantis daugiau kaip 90 laipsnių kampu su galimybe fiksuoti 10-20 mm atidarymo tarpu. 

2. Stoglangio matmenys turi būti pakankami išlipti kariui su pilna ekipiruote. Stoglangio viduje sumontuotas uodų tinkliukas ir šviesos patekimo roletas.

3. Montavimas ir montuoti reikalingos medžiagos turi būti įvertintos.
	Vnt.
	1
	

	35. 
	Suprojektuoti ir pritvirtinti patogiam darbui pateiktą įrangą
	Perkančioji organizacija po laimėjimo pateiks spec. Darbui skirtą įrangos saraša kuri sudaro skirtingi 22 komponentai kuriems reikės pagaminti tvirtinimo kronšteinus ir juos pritvirtinti automobilyje. Sąrašas bus pateikiamas sutartį pasirašius per 2 d.d.
	
	
	

	36. 
	3D eskizo pateikimas
	Su pasiūlymu pateikiamas 3D brėžinys su tiksliai išdėstytais komponentais ir jų vietomis (pateikiamas 3D PDF). Pateikiami brėžiniai su tiksliais matmenimis, kad būtų galima įvertinti darbo patogumą.
	
	
	

	37. 
	3D eskizo suderinimas
	Po sutarties pasirašymo dienos, ne ilgiau negu per 5 darbo dienas, pristatomas galutinis ir suderintas 3D eskizas su visais montuojamais faktiniais įrenginiais, jų techniniais parametrais ir matmenimis. 
	–
	–
	

	38. 
	Garantinis gedimas
	Garantinis gedimas turi būti pašalintas nuo  ne vėliau negu per 48 val. nuo raštiško pranešimo. 
	–
	–
	

	39. 
	Apmokymai
	Organizuoti supažindinimą su nauja sumontuota įranga ir kitais elektros prietaisais.
	–
	–
	

	40. 
	Mokomoji medžiaga
	Įdiegtos naujos įrangos mokomosios medžiagos ir naudotojo instrukcijos parengimas elektroniniu formatu (PDF) ir atspausdinant ant popieriaus.  
	–
	–
	


Pirkėjas:
     

Pardavėjas:

A. V.








Priedas Nr. 2

Pagal sutartį Nr. 

PASLAUGŲ PRIĖMIMO-PERDAVIMO AKTAS

(data)
	Pirkėjas (paslaugų rezultatus priima):
	Teikėjas (paslaugų rezultatus perduoda):

	Specialiųjų operacijų pajėgų

Vytauto Didžiojo jėgerių batalionas

Vaidoto g. 209, Kaunas LT-45393

Įmonės kodas 193014059

Tel. (37) 345901

El. paštas: sop.vdjb@mil.lt
	Įmonės pavadinimas

Įmonės kodas:

Įmonės adresas

Tel.: 

El. paštas: 




1. Teikėjas perduoda, o Pirkėjas priima šias paslaugas:

	Pavadinimas
	Kiekis
	Kaina

	
	
	

	Iš viso be PVM
	

	PVM
	

	Iš viso
	


2. Šiuo aktu sutarties šalys patvirtina, kad neturi viena kitai pretenzijų dėl šiame paslaugų priėmimo perdavimo akte nurodytų paslaugų kokybės.

3. Aktas sudarytas dviem egzemplioriais – po vieną egzempliorių Pirkėjui ir Teikėjui.

	Pirkėjo atstovas:
	
	Teikėjo atstovas:


	(parašas)
	
	(parašas)

	(Vardas, pavardė)
	
	(Vardas, pavardė)

	(Pareigos)
	
	(Pareigos)


� Kokybės garantijos terminas nurodomas, kai vykdant paslaugų pirkimo - pardavimo sutartį perduodamos/parduodamos prekės tiesiogiai susijusios su sutarties objektu.





